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Latin Appreciation Workshop 

Latin Made Fun & Easy! 
Session VII of IX 

I 

A QUICK RECAP 

 

    

   

II 

TRANSLATION EXERCISE I 
Try doing some of these translations. Remember the rules of engagement: (1) 

Look at the verb – is it singular or plural? (2) Find the subject and object. (3) Are 
there any remaining nouns? Are they the genitive? 

 

1. Feminae aquam portant 2. Puellae pecuniam portant 

3. Feminae virum non amant 4. Femina viri 

5. Feminae vir 6. Feminam viri 

Female 
Nouns

Subj

puella
(sg)

puellæ
(pl)

Obj

puellam
(sg)

puellas
(pl)

Male 
Nouns

Subj

dominus
(sg)

domini
(pl)

Obj

dominum
(sg)

dominos
(pl)

Neuter 
Nouns

Subj

cælum
(sg)

cæla
(pl)

Obj

cælum
(sg)

cæla
(pl)

Genitive

Female

bonæ
(sg)

bonarum
(pl)

Male & 
Neuter

boni
(sg)

bonorum
(pl)
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7. Feminae virum 8. Puella viri 

9. Liber pueri 10. Pecunia puellae 

11. Liberi puerorum 12. Liberi pueri 

13. Agnus filii 14. Agnus Dei 

15. Ager agni 16. Episcopus populi 

 

 

III 

INTRODUCTION TO PREPOSITIONS II 
Earlier, we have learnt the use of prepositions required only the Accusative 

(object) case.  

But there are more prepositions, and these require the use of a new case – the 
Ablative Case. The word “ablative” comes from the Latin word, “auferre”, which 
means, to carry away. Here are the endings for the ablative case: 

 

To be used with the Ablative Case 

a/ab 
from, by 

de 
down from, concerning, 

about, of (not the same as 
possessive of) 

e/ex 
out of 

cum 
with 

sine 
without 

coram 
in the presence of 

 

These prepositions are supposed to be used with the Ablative case, for 
example: 

Ablative

sg
Female bona

Male & 
Neuter bono

pl bonis
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in

with Ac
into

onto

with Ab
in

on

   

  æ
           

         
However, there are two special prepositions in which the meaning changes 

depending on whether you use the Ablative or the Accusative: 

 

 

 

Sometimes, you may find ablative words that are not accompanied by a 
preposition word. To avoid bombarding you with intense technical grammar, just 
remember this: when this happens, you need to fill in your own preposition word. 
Usually, it tends to be words such as: by, with, in/into 

All these can seem very scary. But the trick is: you don’t really have to 
remember all these technical details. What you need to remember is what those 
preposition words mean. And if the ending looks like an ablative (-a, -o, -is) but there 
is no preposition, then you’ll just have to guess the preposition. 

 

IV 
FROM THE MASS 

Try reading out the following prayer in Latin first. Then, looking at the English 
text, try to figure out the meaning of the Latin words. 

Glory to God in the Highest 

Glória in excélsis Deo  

et in terra pax homínibus bonae 

Glory to God in the highest,  

and on earth peace to people of good 

sub

with Ac
up to

up under

with Ab

under

beneath

at the foot 
of
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voluntátis.  

Laudámus te,  

benedícimus te,  

adorámus te,  

glorificámus te,  

grátias ágimus tibi propter magnam 

glóriam tuam,  

Dómine Deus, Rex caeléstis, Deus Pater 

omnípotens. 

Dómine Fili Unigénite, Iesu Christe, 

Dómine Deus, Agnus Dei, Fílius Patris,  

 

qui tollis peccáta mundi, miserére nobis;  

 

qui tollis peccáta mundi,  

súscipe deprecatiónem nostram.  

Qui sedes ad déxteram Patris,  

miserére nobis. 

Quóniam tu solus Sanctus,  

tu solus Dóminus,  

tu solus Altíssimus,  

Iesu Christe,  

cum Sancto Spíritu:  

in glória Dei Patris.  

Amen. 

will.   

We praise you,  

we bless you,  

we adore you,  

we glorify you,  

we give you thanks for your great glory,  

 

Lord God, heavenly King, O God, 

almighty Father. 

Lord Jesus Christ, Only Begotten Son, 

Lord God, Lamb of God, Son of the 

Father,  

you take away the sins of the world, have 

mercy on us;  

you take away the sins of the world, 

receive our prayer;  

you are seated at the right hand of the 

Father, have mercy on us. 

For you alone are the Holy One,   

you alone are the Lord,   

you alone are the Most High,  

Jesus Christ,  

with the Holy Spirit,  

in the glory of God the Father. 

Amen. 
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V 

HYMN: ADORO TE DEVOTE  
Adoro  te devote, latens Deitas,  

quae sub his figuris vere latitas:  

tibi se cor meum totum subiicit,  

quia te contemplans totum deficit.  

 

Visus, tactus, gustus in te fallitur,  

sed auditu solo tuto creditur;  

credo quidquid dixit Dei Filius:  

nil hoc verbo Veritatis verius.  

 

In cruce latebat sola Deitas,  

at hic latet simul et humanitas;  

ambo tamen credens atque confitens,  

peto quod petivit latro paenitens.  

 

Plagas, sicut Thomas, non intueor;  

Deum tamen meum te confiteor;  

fac me tibi semper magis credere,  

in te spem habere, te diligere.  

 

O memoriale mortis Domini!  

panis vivus, vitam praestans homini! 

praesta meae menti de te vivere  

et te illi semper dulce sapere.  

 

Godhead here in hiding, whom I do adore,  

Masked by these bare shadows, shape and nothing more,  

See, Lord, at thy service low lies here a heart, Lost, all lost 

in wonder at the God thou art. 

 

 

Seeing, touching, tasting are in thee deceived:  

How says trusty hearing? that shall be believed; 

What God's Son has told me, take for truth I do;  

Truth himself speaks truly or there's nothing true. 

 

 

On the cross thy godhead made no sign to men,  

Here thy very manhood steals from human ken: 

Both are my confession, both are my belief,  

And I pray the prayer of the dying thief. 

 

 

I am not like Thomas, wounds I cannot see,  

But can plainly call thee Lord and God as he;  

Let me to a deeper faith daily nearer move,  

Daily make me harder hope and dearer love. 

 

 

O thou our reminder of Christ crucified,  

Living Bread, the life of us for whom he died,  

Lend this life to me then: feed and feast my mind, There 

be thou the sweetness man was meant to find. 
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Pie pellicane, Iesu Domine,  

me immundum munda tuo sanguine;  

cuius una stilla salvum facere  

totum mundum quit ab omni scelere.  

 

Iesu, quem velatum nunc aspicio,  

oro fiat illud quod tam sitio;  

ut te revelata cernens facie, 

 visu sim beatus tuae gloriae. Amen. 

Bring the tender tale true of the Pelican;  

Bathe me, Jesu Lord, in what thy bosom ran –  

Blood whereof a single drop has power to win,  

All the world forgiveness of its world of sin. 

 

 

Jesu, whom I look at shrouded here below,  

I beseech thee send me what I thirst for so,  

Some day to gaze on thee face to face in light,  

And be blest for ever with thy glory's sight. Amen. 
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O Salutaris Hostia 

 

1. O saving Victim, opening wide 
The gate of heaven to man below! 
Our foes press on from every side: 
Thine aid supply, Thy strength bestow: 
 

2. To Thy great name be endless praise, 
Immortal Godhead, one in three! 
Oh, grant us endless length of days 
In our true native land with Thee. 

 


